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LE PROPANE
DANS LE MONDE :

un voyage vers une
planète plus verte

PROPANE AROUND 
THE WORLD: 

A journey towards a 
greener planet



Le propane est l’une des options utilisées pour le chauffage des serres, apprécié pour son efficacité et son apport 
supplémentaire de CO2 qui favorise la croissance des plantes. Les plantes ont besoin de températures optimales pour la 

photosynthèse et la respiration, soit des températures plus chaudes pendant la journée et plus fraîches pendant la nuit. Les 
chauffages au propane offrent un contrôle précis de la température pour maintenir ces conditions, ce qui fait du propane un choix 
propre, sûr et rentable pour chauffer les serres. De plus, les chauffages au propane sont conçus pour fonctionner en toute sécurité 

dans l’environnement humide des serres, en produisant et en diffusant efficacement la chaleur.

Propane is one of the options used for greenhouse heating, valued for its efficiency and the additional benefit of CO2 production 
that supports plant growth. Plants require optimal temperatures for photosynthesis and respiration, with warmer temperatures 

during the day and cooler temperatures at night. Propane heaters offer precise temperature control to maintain these conditions, 
making propane a clean, safe, and cost-effective choice for greenhouse heating. Additionally, Propane gas heaters are designed for 

safe operation in the moist environment of greenhouses, efficiently producing and radiating heat.
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Lors des safaris, le propane est utilisé pour sa portabilité, offrant aux passagers et aux voyageurs des repas chauds, 
de l’éclairage et du chauffage.

On safari, propane is used for its portability, providing guests and travellers with hot meals,
lighting, and heating.
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Le propane remplace désormais le charbon pour le repassage. Il chauffe instantanément, ce qui permet de 
gagner du temps et constitue une alternative plus saine.

Propane is now used instead of charcoal for ironing. It heats up instantly,  
saving time, and offers a healthier alternative.
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Le propane est utilisé pour chauffer le plomb, qui est ensuite recouvert d’étain pour créer des objets décoratifs tels que des lampes 
vendues dans les marchés. Dans le désert, où les infrastructures traditionnelles peuvent être limitées, la portabilité et

l’efficacité du propane en font un choix essentiel pour les besoins quotidiens.

Propane is used to blowtorch lead, which is then topped with tin to create decorative items like lamps sold in markets. In the desert, 
where traditional infrastructure can be limited, propane’s portability and efficiency make it an essential choice for daily needs.
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Pour tous les amateurs de café, qu’il s’agisse de café Arabica à torréfaction velouté, mi-corsé ou corsé, le propane est utilisé pour un 
contrôle précis lors de la torréfaction. Contrairement aux résistances électriques qui continuent à torréfier le café en refroidissant 
lentement, le propane permet de maintenir une température constante de 160 °C pour commencer le processus de torréfaction, 

assurant ainsi un meilleur contrôle et une qualité optimale.

For all coffee lovers, whether it’s light, medium, or dark roast Arabica coffee, propane is used for precise control during roasting. 
Unlike electric coils, which continue to roast coffee as they cool down slowly, propane allows for a consistent

temperature of 160°C to start the roasting process, ensuring better control and quality.
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En plus de privilégier les véhicules écologiques comme les voitures hybrides pour réduire la pollution de l’air, le Japon utilise 
le propane pour le chauffage résidentiel et commercial. Après la catastrophe nucléaire de Fukushima Daiichi, le Japon a 

considérablement accru son utilisation du propane puisqu’il s’agit d’une source d’énergie plus stable et plus sûre. 
Actuellement, le propane est utilisé par environ 24 millions de foyers dans ce pays.

Embracing eco-friendly vehicles like hybrid cars to reduce air pollution, Japan also utilizes propane for both residential and 
commercial heating. Following the Fukushima Daiichi nuclear disaster, Japan significantly increased its reliance on propane as a 
more stable and secure energy source. At present, propane is consumed by as many as 24 million households in this country.
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Le propane est une source principale de combustible pour la cuisson et le chauffage domestique. Le gouvernement a investi dans 
les infrastructures pour améliorer la distribution de propane dans les zones rurales afin de soutenir son utilisation domestique. 

Les complexes touristiques l’utilisent fréquemment en raison de sa polyvalence et de sa facilité d’utilisation, notamment dans les 
régions où les infrastructures de gaz naturel sont limitées ou inexistantes. De plus, le propane est utilisé pour chauffer l’eau à 

diverses fins, y compris dans les cuisines, les douches et pour maintenir des équipements tels que les piscines et les spas.

Propane is a primary fuel source for household cooking and heating. The government has invested in infrastructure to enhance 
propane distribution in rural areas to support domestic use. Resorts frequently use propane due to its versatility and ease of use, 

especially in regions where natural gas infrastructure is limited or unavailable. Additionally, propane is used to heat water for 
various purposes, including in kitchens, showers, and for maintaining amenities like pools and spas.

MEXIQUE - MEXICO
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Les food trucks comptent sur le propane pour sa portabilité et sa légèreté. Le propane permet un contrôle précis de la 
température, garantissant une cuisson plus propre, plus silencieuse et plus sûre avec des émissions de CO2 réduites.

Le propane contribue à préparer des plats délicieux au tour du monde.

Food trucks rely on propane for its portability and lightweight properties. Propane allows precise temperature control, 
ensuring cleaner, quieter, and safer cooking with reduced CO2 emissions. Propane helps fuel 

delicious food around the world.
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Des personnes du monde entier viennent visiter la Cappadoce en montgolfière pour admirer ses vallées et sa beauté. 
Le propane est utilisé pour gonfler les ballons. La plupart des montgolfières fonctionnent au propane à l’échelle mondiale, 

car c’est un carburant de haute qualité. De plus, face aux defis du trafic, de plus en plus de personnes se tournent vers le propane 
automobile pour économiser du carburant et améliorer la qualité de l’air. Le propane est désormais disponible dans presque 

toutes les stations service d’Istanbul.

People from all around the world visit Cappadocia to take a balloon flight to see the valleys and it’s beauty. Propane is used to 
inflate the balloons. Most balloons globally run on propane as it is a high quality fuel. Additionally, with traffic being a constant 
challenge, more people are turning to auto propane to save on fuel costs and improve air quality. Propane is now available at 

nearly every gas station in Istanbul.
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Course LPG : à Milan, le propane est utilisé dans des voitures de course haute performance, telles que l’Alfa Romeo Giulietta V6. 
Les véhicules propulsés au propane peuvent dépasser les 300 km/h. Le propane commence à se faire remarquer en course

pour ses émissions plus propres par rapport aux carburants traditionnels et ses avantages potentiels en termes de coût.

LPG Racing: In Milan, Propane is used in high-performance racing cars, including models like the Alfa Romeo Giulietta V6. 
Propane-powered vehicles can exceed speeds of 300 km/h. Propane is starting to be noticed in racing for its cleaner

emissions compared to traditional fuels and its potential cost benefits.
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Le Canada est le quatrième plus grand producteur de propane au monde, utilisant plus de la moitié de sa production dans  
le pays et exportant le reste, principalement vers les États-Unis. La majorité du propane canadien (85-90 %) est dérivée  

du gaz naturel, avec l’Alberta en tête de la production grâce à ses riches réserves de gaz naturel. Le propane est essentiel  
dans les zones éloignées et rurales sans pipelines de gaz naturel et soutient l’agriculture en aidant au séchage des récoltes  

et au chauffage des installations pour le bétail.

Canada is the fourth largest propane producer worldwide, using over half of it within the country and exporting the rest, mainly  
to the United States. Most Canadian propane (85-90%) is derived from natural gas, with Alberta leading production due to its rich  

natural gas reserves. Propane is vital in remote and rural areas without natural gas pipelines and supports agriculture 
by aiding in crop drying and livestock heating.

CANADA
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Aux Jeux Olympiques de 2024, la torche a été alimentée au propane renouvelable pour la première fois. Ce changement souligne 
l’engagement des Jeux envers la durabilité et met en avant les efforts continus pour innover et adopter des technologies plus 

écologiques lors des grands événements mondiaux, visant à réduire leur impact environnemental.

At the 2024 Olympic Games, the torch was fueled by renewable propane for the first time. This change highlights the Games’ 
commitment to sustainability and underscores the ongoing efforts to innovate and adopt greener technologies in major global 

events, aiming to reduce their environmental impact.
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Le propane est utilisé pour l’élevage de rennes dans le nord de la Scandinavie, notamment pour les chauffages portables 
et les équipements de cuisson pour les éleveurs confrontés aux conditions arctiques reculées et rigoureuses. Ces chauffages 

sont essentiels pour offrir chaleur et installations de cuisson dans le froid extrême, où les sources de carburant traditionnelles 
peuvent être impraticables ou inaccessibles. Les pratiques d’élevage de rennes sont profondément enracinées dans les  

traditions culturelles de nombreuses communautés autochtones, avec un savoir-faire transmis de génération en génération,  
faisant de cet élevage un élément vital de leur patrimoine.

Propane is used in reindeer herding across northern Scandinavia. It is employed in portable heaters and cooking equipment to 
support herders in the remote and harsh arctic conditions. These heaters are crucial for providing warmth and cooking facilities in 
the extreme cold, where traditional fuel sources might be impractical or inaccessible. Reindeer herding practices are deeply rooted 

in the cultural traditions of many Indigenous communities, with knowledge and skills passed down through
generations, making it a vital part of their heritage.
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Chez Propane Levac nous croyons en un avenir durable, et le propane est un élément clé de cette vision. En tant que source 
d’énergie à combustion plus propre, le propane joue un rôle significatif dans la réduction des émissions de gaz à effet de serre et la 
minimisation de l’impact environnemental. Contrairement à certains combustibles fossiles, le propane émet des niveaux inférieurs 

de dioxyde de carbone, d’oxydes d’azote et d’autres polluants, ce qui en fait une option plus respectueuse de l’environnement.
À l’échelle mondiale, le propane est utilisé dans une variété d’applications, allant du chauffage et de la cuisson résidentiels aux 

processus industriels et au transport. Son efficacité et sa combustion propre aident à réduire les empreintes carbones, soutenant 
ainsi les efforts pour lutter contre le changement climatique et améliorer la qualité de l’air. En choisissant le propane, les 

particuliers et les entreprises s’engagent pour un avenir plus propre et plus vert.
Ensemble, nous pouvons faire la différence.

At Propane Levac we believe in a sustainable future, and propane is a key part of that vision. As a cleaner-burning energy source, 
propane plays a significant role in reducing greenhouse gas emissions and minimizing environmental impact. Unlike some fossil fuels, 

propane produces lower levels of carbon dioxide, nitrogen oxides, and other pollutants, making it a more environmentally friendly 
option. Globally, propane is used in a variety of applications—from residential heating and cooking to industrial processes and 

transportation. Its efficiency and clean combustion help to lower carbon footprints, supporting efforts to combat climate change and 
improve air quality. By choosing propane, individuals and businesses are making a commitment to a cleaner, greener future.

Together, we can make a difference.

Durabilité et propane :
UN AVENIR PLUS PROPRE 

Sustainability and propane: 
A CLEANER FUTURE


